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Nothing heals like cold, hard steel (Huuero He geuuT ayulie, 4eM XOJIOIHBIM HOXK).

A chance to cut is a chance to cure (Pe3aTs — 3T0 BO3MOXHOCTb BBUICUHTH).

The lesser the indication, the greater the complication (Uem MeHbIIIE CHMOITOMOB, TeM
OOJIBITIC OCITOKHEHUH).

All postoperative complications begin in the operative room (Bce mocneonepanmoHHbIe
OCJIO’KHEHHSI HAUMHAIOTCS B ONIEPALIMOHHOM 3aJIe).

If you don’t know what you are cutting, don’t cut (Eciu He 3Haenib, 4T0 UMEHHO ThI
pEXKelllb, HE PEXb).

Takum o00pazom, Ha COBPEMEHHOM »JTalle pa3BUTHS AHIVIMMCKON MEIMIIMHCKON
TEPMHUHOJIOTUU aKTHBH3UPYETCS npo1Iecc MPOHUKHOBEHUS TEPMHUHOB B
00IIeyTOTPEOUTENbHBIN JIEKCHKOH, OCOOCHHO B MHTETPATUBHBIX 30HAX S3bIKA (Pa3rOBOPHOM
peun). JlnHaMHUKa IPOUCXOAUT MPEUMYIIIECTBEHHO B OJJHOM HAlpaBJICHHU: U3 S3bIKa HAYKU B
OOIIeTUTepaTyPHBIH SI3BIK.
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ATEHTUBHO-UHUIIUATUBHO-ITACCUBHBIE BE3JIMYHBIE
KOHCTPYKLUMU U UX CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKHUE
COOTBETCTBUSA B HEMELIKOM SA3bIKE

besnmuuHoe npeanoxkeHne Kak “IieHTpaibHasl, HauboJee ynoTpeOuTeIbHas M0 CTPYKTYpe
U CEMaHTHUKE, Pa3HOBUIAHOCTh OJIHOCOCTaBHBIX Mpeioxenuit” [2, 100] npeacrasnser codbou
OJIHO W3 HamboJiee CIIOPHBIX SBJICHUH, O YEM CBHJICTEIHCTBYET HAJIUYHE MHOXKECTBA
KJ1acCu(UKai OC3TMYHBIX TTOCTPOCHUH. [lepednciieHHbIe aclIeKThI SBIISIOTCS aKTyalbHBIMA
JUTS MCCIIE0BAaHUS O€3TTMYHBIX OJJTHOCOCTABHBIX MPENIOKEHUI B PYCCKOM SI3BIKE.

be3nuuHble NMpeayiokeHnus TPAKTYIOTCS A3bIKOBenaMH Io-pazHomy. Tak, FO. U. benses
paccMaTpuBaeT MX KaK KOHCTPYKIIMH, B KOTOPBIX “HET M HE MOXET OBITh MOJJICIKAITHOTO
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UMEHHUTEIBHOIO MaJIe’ka CYLIECTBUTEIBHOTO WIN JPYTroro CyOCTaHTUBHOTO CJI0OBa”. YUEHBIH
OTMEYaeT, 4yTo “‘HeBO3MOXKHa ero [momsexariero — E. M. Tomko] mojicraHoBKa, a JIeWCTBUS
WM COCTOSIHUSI-TIPU3HAKU BBIPAXKAIOTCS B HUX, KaK MMPAaBUJI0, OE30THOCUTENFHO K JIEATEIO, T.
€. KaK BO3HHMKAIOIIUE U CYLIECTBYIOIINE HE3aBUCUMO OT IPOU3BOJUTEIIS IEHCTBUS U HOCUTENS
MpU3HAKa COCTOSIHHA. | marojpHBIE (POPMBI TIIABHOTO WieHA OE3TMYHOTO MPEATOKEHHS HE
CIOCOOHBI yKa3blBaTh Ha JesTeNls 1Mo CcBoel Mopdomorunueckoi npupone” [3, 175].
A. M. TlemikoBCKUM CBSI3BIBAET POCT OE3NMMYHBIX KOHCTPYKIIHMIA C OOIIEH TEHICHIIUEH B SI3bIKE
— BBITECHEHHMEM HMeHHM TriarosioM. MmenHo mnpoueccoM “rmaronuzanuu’ OObBSICHSAETCS
KOJINYECTBEHHO TMPE3EHTATUBHAS CHCTEMa OE3JIMYHOIO NPEUIOKEHUS: ATO €IUHCTBEHHAS
Pa3HOBHUIHOCTH OJIHOCOCTABHBIX CTPYKTYP, KOTOpask paclpeieisieTcs Mo IByM HalpaBJICHUsM:
0e3MYHO-TJIarojbHbIe U OE3MUYHO-UMEHHBbIE TpeaoxeHus. Hanbonee yeTku Mo cBoeMy
CTPOEHHIO U BBIPAKAEMOMY 3HAYCHHUIO TJIarojIbHbIe OE3MUYHbIC MPEIT0KEHUS.

Lenvro Oannonl cmamwvu SBISICTCS WCCICIOBAHUE OJIHOM W3 Pa3HOBUIHOCTEH
OE3TMIHBIX [JIaroJIbHbIX CTPYKTYD — areHTUBHO-UHUIIMATHBHO-TTACCHBHBIX
(MHCTPYMEHTATIBHBIX ) TIPEUIOKEHUN C UX (POPMATBHO-CEMAHTUYECKUMH PEeATU3aUsIMI U UX
CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKHE COOTBETCTBUS B HEMELIKOM SI3BIKE.

JlocTmkeHne NaHHOW LN JETEPMUHUPYET pEeIIeHUE CIEIyIOMUX 3a/ady: aHaJlu3
areHTUBHO-MHUIIMATUBHO-NIACCUBHBIX O€3JMUYHBIX KOHCTPYKIMHA, (YHKIMOHUPYIOLIMX B
PYCCKHX XYJ0KECTBEHHBIX TeKCTaX KoHIa X X-Had. XXI BB., CpaBHEHHE PYCCKHX OC3THMUHBIX
IOCTPOEHUM C COOTBETCTBYIOIIMMHU HEMELIKUMHU.

['maBHBIM pa3nIuuMeM pyCCKUX M HEMEIKUX O€3JIMYHBIX IOCTPOEHUH SBISETCS
JIBYCOCTaBHOCTb TOCIICAHHX (32 MCKIIOUEHUEM KOHCTPYKIWH C OJHOYWICHHBIM MAcCHBOM). B
HEMEIIKOM SI3bIKE OC3TMYHBIMU HA3BIBAIOTCA: MPEIOKEHUS C MECTOMMEHHEM TPETHETO JIMIA
€IMHCTBEHHOTO YHCJa es, KOTOPOEe BBICTYIMAET B JIAaHHBIX KOHCTPYKLHUSAX B POJU CYObEKTa, U
OJIHOYJICHHBIE IAaCCUBHBIE KOHCTPYKLUMH. B HEMEUKOM f3BbIKE, TaK K€ KaK U B PYCCKOM,
MMEIOTCSI KOHCTPYKIUH C MOJIHOM O€3IMYHOCTBIO, IPEIUKAT KOTOPBIX BBIPAXKEH OC3IMYHBIMU
rJIarojlaMu, 0003HAYaIOMMU SIBJICHUS IPUPOJIBI regnen (es regnet — uoem 00x#cov), schneien
(es schneit — uoem cuee), donnern (es donnert — cpemum). Bce Oe3nW4HBIE T1aroJibl
HEMELIKOTO SI3bIKa SBJISIFOTCA ‘‘CaMOJOCTaTOYHBIMM , TIOATOMY JIEKCHYECKU IycTas ¢opma es
CIIYyXHUT 3/€Chb TOJIbKO JUIS TMPEACTABJICHUS NO3ULIUU MOJUIeKAUIEro, 4YTO MPHUAAET
MPEIIOKEHUIO CTaTyC MOJIEKALTHOTO, T. €. ABYCOCTaBHOr0. Tak, HEMELKOe MPEJI0KEHUE es
donnert (TpeMHT) SBJISETCS JBYCOCTaBHBIM, MECTOMMEHHE eS BBINOISIECT (YHKIHIO
MoJIIeKaIIero, donnert — cka3yeMoro. MeCTouMeHHe es SIBISIETCS B MPEAIOKEHUSIX JaHHOTO
TUNA ‘“MHUMBIM CYOBEKTOM’, CHHTaKcH4eckas (DyHKIUS KOTOPOrO COCTOMT B TOM, YTO OH
KOMIIEHCHPYET BBIBEJICHHE IJIarojla Ha MEpPBOE€ MECTO, TaK KaK B HEMELKOM S3bIKE IJIaroJ
3aHUMAeT (PUKCHUPOBAHHYIO MO3MUIMIO — BTOPOE MECTO B MPEUIOKEHUU (OTMETHM, YTO B
PYCCKOM SI3BIKE TJIaroj He MMEEeT YeTKO 0003HAYCHHOW TIO3UINH).

Azenmueno-unuyuamusnvle cmpykmypuol B. B. BUHOrpazioB Ha3bIBaeT MpeiioKeHUIMU
¢ MHUMOH Oe3nuuHocThiO. K aeenmusno-unuyuamueno-naccusnvim (UHCmMpymeHmanibHuiMm)
OE3IMYHBIM CTPYKTYpaM OTHOCSITCS TOJBKO TJAarojibHbIC TPEUIOKEHUs. B mpemmokeHusx
JAHHOTO THUIA CEMAHTUYECKH CyObEKT (areHTUB HHCTPYMEHTAJIUC) NPUCYTCTBYET, Kak
MPaBWJIO, MaTEpUATbHO W 3aHMMAET TIO3MIMI0 CYOBEKTHOro JAeTepMuHaHTa. JlaHHBIN
CTPYKTYPHBIN THIT O€37IMUHBIX IpeuiokeHni, no MueHuto H. H. Apsar, coznaercs riaronamu
nporecca WM JeMctBus M raarosiamMu Bocnpustus [1, 51]. B Hamelt TpakTOoBKE MBI
UCMOJIb3YEM TOJBKO 3HAUEHUs JEUCTBUSL M BOCHPHUATHUS, MOCKOJIBKY MOHATHE ‘‘Tipoliecca’
BKJIIOUAET B ce0s1 U 3HAUEHHE JCHCTBUS, U 3HAUCHHE BOCIIPUATHSL, U HHbIC 3HAYCHUSI.

besnnuHble mpeAnokKeHus ¢ raarojamMu IeHCTBUS AETATCA Ha Obimutinbie U cyObeKmHo-
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cumyayuonnvie. K  ObimuiinbiM — a2eHmMuHO-UHUYUAMUBHO NACCUBHBIM — TIPEITIOKEHUSIM
OTHOCSTCS TAKHE, B KOTOPBIX BBIPAXKAETCS JIEHCTBHE KaK IPOSIBICHUE KAKUX-TO €CTECTBEHHO-
IPUPOJHBIX CHJI, ONPEAEIISAIONIEE TMHAMUYECKNUI IpU3HaK cutyauuu. [lpu rmaronax neicTBus
W JBW)KCHUS OTKPBIBACTCS 3aBHCHUMAasi MMEHHAs IMO3WIMS WMEHH B (OpPME TBOPUTEIHLHOTO
najaexa. VccnemoBarenn HEOMHOKPATHO OTMEUANIM, YTO MPH JUYHBIX TJIAroyiax B 0E3TMYIHOM
ynotpebienuu B (opMe TBOPUTEIHHOTO MMaJie’a BO3MOXHBI JIMIITL HAMMEHOBAHHS HE-JIULI, a
TaKKe HEOMYIIEBICHHBIX MpeaMeToB. llo3uius TBOPUTENBHOIO Majaeka SKCIUIMIUPYETCS
HAaUMEHOBAaHUSMM PA3JIMYHbIX SIBICHUN NOpUpOJbl, BHEHmHEW cpeabl. CTpyKTypa Takux
NPEUIOKEHUH BKIIIOYAET JIBA CEMAHTHMUYECKUX KOMIIOHEHTA: MPEJUKaT akKTUBHOTO JAEUCTBUS U
CUHKPETUYHBII MHCTPYMEHTANbHbIN CyObeKT. B mo3umuu npeaukaTta BbICTYNAIOT TJIaroibl
nBwkeHud. Ilpm sTux rmaromax ums B (QopMe TBOPUTENBHOTO TaJeKa CTaHOBUTCS
BBIpa3UTENEeM Clenu(uKaTopa TAHHOTO MABIKEHHS M 3aHUMAeT TMO3UIHI0 CYyOBEKTHOrO
NETEPMUHAHTA, HANPUMEP: Hecem CHe20M, p8anyio eempom. Takue TpeasIoKEHU
0003HaYal0T HAIWYME SBJICHUS, MPEACTABIEHHOIO Kak JeicTBUe “OpyauiiHOro” cyObeKTa U
BBIPAJKAIOILIEIO JIMHAMUYECKUW mNpu3Hak cutyauuu [1, 52]. Hampumep: [7asza Mapunv
3a6010K10 CNe3aMU; CKBO3b UX MYMHYIO NIEHKY OHA Y8UOeld, Ymo el npomsausaom 6016uou
MeMHbLU npedMem, OHA NOOCMABULA PYKU, U 8 HUX Jiee basn 6 pymaape (B. Ilenesun). Tym ezo
835U U HAKPLLIU NOOYWIKOU, nOmomy umo oOemeil yrodxcunu cnamo (/1. Ilempywesckas).
IIpetoxkenys Takoro THUIAa CTPOATCA MO CXeMe: PyfimpersDSpassivs, e P — mpenukar,
BBIPQKCHHBIN JTMYHBIM TJIaroJioM B 6e3mudHoM ynorpebienuu (Verbum finitum impersonalis),
a DSusivs — CYOBEKTHBII JETEPMHHAHT MIIM TBOPUTENBbHBIH CyObekTa, — MM B (opme
TBOPHUTEIILHOTO TAJIeKa, TPAMMATHIECKH HAXO/ISIIMICS B TAaCCUBE. B mpeayioskeHus X JaHHOTO
TUNIa CyOBEKTHBIN neTepMuHaHT (B TepmuHoiorud H. H. ApBar — HHCTpYMEHTAIbHBIA EMH-
areic, B Hallell TEPMHHOJIOTMM — AareHTUB-MHCTPYMEHTAJNC) OSKCIUTMIHUPYETCS B
rpaMMaTHYeCKuil CyObEeKT B pe3yjbTare TpaHCPOpMallMd TACCUBHOM KOHCTPYKLMHU B
aktuBHy10: Cp.: I 1az3a Mapunwi 3a6onoxn0 crezamu / Cneswt 3a6on0k1u enaza Mapunul.

B HemeukoM s3bIK€ NPUBEACHHOM BbIlIEe O€3MMYHONW KOHCTpyKUuu [nasa Mapumnsi
3a60J10KNI0 cle3aMy COOTBETCTBYET JIBYCOCTaBHAasl IacCUBHAs KOHCTpykKuus Marina's Augen
wurden mit den Traenen umgeflort, tne Marina's Augen — cyOwext, wurden umgeflort —
npenukar, mit den Traenen — cyObeKTHBIN TETCPMUHAHT.

K oOvimutineiv  acenmuno-unuyuamueHo naccuéHviM TPEITOKEHUSIM MBI OTHOCHM
TaKXKe CTPYKTypbl 0€3 MarepuagbHO BBIPAKEHHOTO HEWMHIMBUIHOTO CEMaHTHYECKOTO
cyObekTa. B mpeiokeHus X JaHHOTO THIIA TJIAaroji ymnoTpeobmnsercs B (opMe MpOIIeIero
BpeMeHu cpenHero poxaa: C ynuywsl Hecio my3vikou, kaxk Hecem ¢ nomouxu (JI. Ynuukas).
Cxema Takux npeanokeHui: PygmoersDys, A€ P — npenukar, BEIpaKEHHBIH JIMUHBIM I71aroJIOM
B OesnmuuHoMm ynorpebnenunn (Verbum finitum impersonalis), a Dys — umsa B Qopme
TBOpPHUTENbHOTO Tmaaexa. Ilpu Bo3MokHOCTHM TpaHchopMalMyu JaHHOW OJHOCOCTABHOM
CTPYKTYphl B JIByCOCTaBHYIO, CEMAHTHUYECKHl CYOBEKT, T. €. WHHIUATOP COCTOSHHA,
UMIUTMIUTHO TpUCyTcTBYeT: Cp. Myswika Odonocunacy (MO0 TPUYMHE BO3JACHUCTBUS W3BHE
KaKOH-TO OMpeAeNeHHON cuibl). Tak, My3blka OyJIeT JOHOCHUTBCS, €CIIM KTO-TO WTpPAeT Ha
MY3bIKaJIbHOM MHCTPYMEHTE WIH caylaeT 3anuck. Cp.: Kmo-mo caywan nracmunxy. C yauyvl
HeCcl0 MY3bIKOU, KAK Hecem ¢ NOMOUKU. B HEMEIKOM si3bIKe 0e37TMYHON KOHCTPYKIUH C YIUYbl
Hecno My3blkoti Oy/leT COOTBETCTBOBATH JIMYHAS JIBYCOCTaBHas CTpyKTypa die Musik drang
von der Strasse, tne die Musik — nomnexaiee, drang — ckazyemoe, von der Strasse —
JIOKAJIbHBIA KOHKpeTHu3aTtop. Bo3moxkHa Takke mepecTaHoBKa Mexay coOoi Mojyiexaliero
(die Musik) m nokampHOTO KOHKpeTu3atopa (von der Strasse): von der Strasse drang die
Musik.
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Cybvekmuo-cumyayuoHHbIMU A2eHMUBHO-UHUYUATUBHO-NACCUSHBIMU NPEOTONCEHUAMU
SBJISIFOTCSL TAKHE MIPEJIOKECHHUS, B KOTOPBIX TUHAMUYECKUI MPU3HAK CUTYAIMH 3aKIII04aeTCs B
BO3/ICHCTBUU KaKUX-THOO SBICHUH WIM TMPEIMETOB Ha OYIIEBICHHBIH CYOBEKT (JIHUIO),
SIBJISTFOIIUICS] TIACCUBHBIM YYAaCTHUKOM JIaHHOU cutyarmu. CTpyKTypa JaHHBIX MPEI0KESHUH
COCTOUT W3 IMpeauKaTra BO3JCHCTBUS W WHCTPYMEHTAIBHOTO CyOBEKTa, T. €. CyOBeKra
COCTOSIHHS. B JIEKCHUYECKOM HAIOJIHEHHH TJIArOJbHOM TO3HIUM — TJIAroiibl BO3IACHUCTBHS,
BBIpQXKAIONIME JaHHOE 3HAYEHHE B MPSIMOM M IEPEHOCHOM CMbICIe. B jekcuieckom
HAMOJIHEHUN WHCTPYMEHTAJIbHOM TO3MIMN — HAMMEHOBAaHUS pPA3MUYHBIX SBICHUN U
Ipe/IMETOB BHEUIHEH cpeapl, 0003HAYAIOIIMEe AKTHBHYIO [EHCTBYIONIYIO CHIIY, KOTOpas
OKa3bIBaeT BO3JCUCTBHE Ha CyOBEKT-THUI0. B kKauecTBe CyOBEKTHO-OOBEKTHOTO KOMITOHEHTA
yHIoTpeOIsAI0TC HAaUMEHOBAHUS JIMII, a TaKXKe JacTed Tena uenoBeka. Hampumep: Eu 6 Hoc
wWubamyno 2ycmuvlM 0O0EKOJIOHHbIM 3aNnaxom, OHA HeOOYMeHHO NoOHsAna 632150 Ha Coma u
yeudena, 4mo YavlOKka cnoizaem ¢ ee Jauyda, a 8 21a3ax npocmynaem seHwill yxcac (B.
Ilenesun). Cxema TakuxX TPENJIOKCHWA  aHAJIOTMYHA  Tpeapaymiei. Bo3moxkna
TpaHchopMaIusi pacCMaTpUBAeMbIX OE3JIUYHBIX CTPYKTYp B JBYCOCTaBHbIE, cp.: [ycmoti
00€eKOIOHHbIL 3anax wuoaHyn et 8 Hoc. B cyObeKTHO-CUTYalIMOHHBIX MPEIOKEHUAX HEPEIKH
pa3NuYHbIe KOHKPETU3aTOPBI: JIOKAIbHBIC, TEMIIOpAbHBIE, Kay3aTUBHBIC, KBAJIUTATUBHBIC,
KBaHTHTaTHBHbIC. Tak, B TPUBEJACHHOM BBIIIE TPUMEPE YMOTPEeOIsIeTCs] JOKaTbHBIN
KOHKpeTHu3arop — ¢ Hoc. llpeanoxenune Eil 6 HOC wubamyno 2ycmvim 00eKOIOHHbIM 3aNaAXOM
MMEET B HEMELIKOM SI3bIKE CIIETYIOIHE COOTBETCTBHUS:

Es wurde mit dickem Koelnischwasserduft in ihre Nase gestiegen — IBYCOCTaBHOE
MACCUBHOE TPEUIOKEHHUE, TAe es — CyOBeKT, wurde gestiegen — COCTAaBHOW TIpENUKAT, mit
dickem Koelnischwasserduft — cyObeKTHBI NEeTePMHUHAHT, in ihre Nase — JOKaJbHBIA
KOHKPETH3aTop.

In ihre Nase wurde mit dickem Koelnischwasserduft gestiegen — Oe3nmuuHas
OJTHOCOCTaBHAasi KOHCTPYKLUS, TIe wurde gestiegen — COCTaBHOW mpeaukar, mit dickem
Koelnischwasserduft — cyObeKTHBIN NETEPMUHAHT, in ihre Nase — TOKalbHbII KOHKPETHU3ATOP.

B omnmume oT mepBoil, BTOpas KOHCTPYKIHS SIBISIETCS OJHOCOCTaBHOW C OJHUM
[JIaBHBIM 4WIEHOM TIPEAJIOKEHUS — TPEIUKaTOM, BBIPRKEHHBIM JIMYHBIM TJIarojioM B
0e3mmyHOM yrmoTpeOieHnn. Takoe TpaMMaTHYECKOE SIBJICHHE HA3bIBACTCS OOHOUIEHHbIM
naccueom (das eingliedrige Passiv) win 6e3nuunvim naccueom (das unpersoenliche Passiv) n
BO3MOKHO TOJIBKO C TJarojamu jaedctBus. OCOOSHHOCTh 3TOTO TPAMMATHUYECKOTO SIBJICHHUSI
3aKIII0YaeTCs B UMIDTHIIMPOBAHUN (POPMATBHOTO TIOJJIEKAIIETO €S, HO TOJIBKO B TOM CIIydae,
€CITM Ha TIEPBOM MECTE YHOTPEOISeTCsl IOKATBHBIN HIH TEMITIOPAIbHBIA KOHKPETH3aTop (Kak
OBLTO CKa3aHO BBIIIE, HA BTOPOM MECTE B HEMELKOM IPEJIOKEHUH BCEr/a ymoTpedsercs
rnaron). Ecnu ke B mpennokeHur KOHKPETU3aToOp OTCYTCTBYET WM 3aHUMAET TPEThe MECTO,
TO Ha TEPBOE MECTO OSKCIUIMIHUPYETCS MECTOMMEHHE es, KOTOPO€ BBIMOJHAET (DYyHKIHIO
“mHEMOrO cyObekta”’ (mpumep 1). Ha mpuMepe naHHOTO TPEUIOKEHUS MBI BUIUM
TpaHCc(hOPMAIUIO TBYCOCTABHON MACCUBHOW KOHCTPYKIMH B OJHOCOCTABHYIO IOCPEICTBOM
BBIHECCHHUSI HA TICPBYIO TIO3UIHIO JIOKAITBHOTO KOHKpeTH3aTopa (mpumMep 2), BCICIACTBUE YETO
1 TMIPOUCXOIUT UMILTUIIUPOBAHHE CYOBEKTA es.

ATEHTHBHO-WHUIIMATHBHO-TIACCUBHBIC TIPE/JIONKEHUS C TJIAroJIaMH BOCTIPHSATHS JIEIISATCSI
Ha Owvimuiinble U npeomemuo-tuyHvle. K Obimutinbiv npeonoscenusm OTHOCITCA Te€, B
KOTOPBIX BBIPAYKACTCSI BOCIIPUATHE, KaK MPU3HAK OIMPEICICHHON CUTyaIlH, ()parMeHT ObITHS:
Ilaxno cnecom u OvimMom, OepeBeHCKUue muxue 38e30bl cmosiiu 8 HebecHou ueprome (J1.
Vinnkas). Cxema Takux NPeAIOKeHUR: PygimpersDSpassivs, TE P — Ipenukar, BeIpaKeHHBIA
JIMYHBIM IJ1arojoM B 6e3nuuHoM ynotpebnenun (Verbum finitum impersonalis), a DS, ,svs —
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CyOBCKTHBIN JETEPMHHAHT, TPAMMATHYCCKH HAXOJAIIMNCSA B IMAacCUBE. B HEMEIKOM sI3bIKE
OC3IIMYHON CTPYKTYPE NAXIO CHE2OM U ObLMOM COOTBETCTBYET JBYCOCTaBHASI KOHCTPYKIHS Es
wehte mit Schnee und Rauch, tie es — noanexariee, wehte — ckazyeMoe.

K npeomemno-nuunvim OTHOCSTCS TakWe MPEIIOKEHHS, B KOTOPBIX BbIpaXkaeTcs
BOCIIPHUATHE NPU3HAKA, XapaKTepu3yroIero cyobekT. CyObeKTHBIH KOMITIOHEHT BBIPayKACTCS
(dbopMoOii POAUTEIBHOTO TaJeXka C MPEAJIOroM OT U 0003HAYAET HOCUTENST BOCIIPUHHUMAEMOTO
npu3HaKa. MHCTpyMEHTaIb SBISETCS COACPKATEIbHBIM CIEIUPUKATOPOM IMPEAUKATHBHOTO
NPHU3HAKA U BXOJIUT B COCTaB CEMaHTHYECKOTO IMpEAMKATa, HAPUMEP: AX, KAKUM CEeHCUM
BEMPOM 8510 HA MEHSL OM DMUX MAUUHONUCHBIX JTUCTO8 8 JHCYMKOU CMAIUHCKOU cmoauye!
(B. Ilenesun). Cxema Takux NPEATIOKEHUI: PyfimpSpassivsDne, TAE P — npeykat, BIpasKeHHbIH
JUYHBIM TJarojoM B OesnuuHoM ynortpebnenun (Verbum finitum impersonalis), Spusiv —
CyOBCKTHBIN JETEPMUHAHT, TPAMMATHYECKU HAXOJSAIIMICA B TaccuBe, a Dy, — OOBEKTHBIH
JICTEPMHUHAHT, BBIPAKEHHBIH UMEHEM B (hOpMe POAMTEIBHOIO Majeka ¢ mpeaiorom om. B
HEMEIIKOM SI3bIKE MPHUBEIACHHOMY BBIIIC IMPUMEPY COOTBETCTBYET OJHOCOCTaBHAs O€3THYHAS
KoHCTpyKiwmst Mit welchem frischen Wind wurde von diesen Schreibblaettern in unheimlicher
Stalins Hauptstadt geweht!, tne wurde geweht — cocTaBHOW TIpeAuKaT, mit frischem Wind —
CyOBCKTHBI JETEPMHHAHT, TPAaMMATHYCCKH HAXOJIIMIACA B TIaccuBe, a von diesen
Schreibblaettern — OObEKTHBIN JETEPMUHAHT.

Bb1600bl. Takum 00pa3oM, MbI BUIWM, YTO OJHOCOCTABHBIM OE3JTMYHBIM areHTHUBHO-
WHUIIMATUBHO-TIACCHBHBIM  (MHCTPYMEHTAJIBHBIM) TIPEIJIOKEHUSIM ~ PYCCKOTO  sI3bIKa B
HEMEIIKOM SI3bIKE COOTBETCTBYIOT JBYCOCTABHBIC TOCTPOCHHSI AKTHBHOTO M TIACCHBHOTO
3aJI0TOB, a TaKXKe, B HEKOTOPBIX CiIydasX, OE3JIMYHBIE OJIHOCOCTABHBIC ITACCHBHEIC
KOHCTPYKIMH. ATCHTHBHO-MHUIIUATHBHO-IIACCUBHBIC TPEJIOKEHHUS IPEACTABIIAIOT JIUIIIb
OJIHYy M3 MHOTHX CYIICCTBYIOIIMX TPYII OC3JIMYHBIX KOHCTPYKIIUH, TO3TOMY B MEPCIIEKTUBY
HAIIIETO WCCJICIOBaHMS BXOJUT TMOJPOOHOE PACCMOTPEHUE JPYTHX THUIIOB OE3JIMYHO-
TJIarOJIBHBIX, a TAKXKE O0€3TMYHO-UMEHHBIX CTPYKTYP.
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